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Projekt:  Inovace oboru Mechatronik pro Zlínský kraj Registrační číslo: CZ.1.07/1.1.08/03.0009

1. Co je tyristor

Je to čtyřvrstvá polovodičová spínací součástka. Má tři PN přechody, které leží nad sebou. Krajní vrstvy se nazývají, jako u diody anoda (P vrstva) a katoda (N vrstva). Těmito elektrodami prochází při sepnutí velký proud.

Jedna z vnitřních vrstev, u nás P vrstva je řídící elektroda neboli hradlo (gate). Malý proudový impuls touto elektrodou může uvést tyristor do vodivého stavu.
Vypínání se provádí nejčastěji přerušením hlavního obvodu. Anodový proud IA na hodnotu menší, než je přídržný proud IH
2. Struktura, značka a voltampérová char. tyristoru
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3. Katalogové údaje českých tyristorů
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3. Ukázka z německého katalogu
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4. Graf výkonů, frekvencí a příklad provedení tyristoru
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Obrázek je srozumitelný všem. Ti, kteří se chystají do německy mluvících zemí, si těch pár slov v popisu jistě snadno přeloží. Třeba za domácí úkol.
